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SEKRETARIAT KABINET
REPUBLIK INDONESIA

PERJANJIAN KINERJA TAHUN 2018

Dalam rangka mewujudkan manajemen pemerintahan yang efektif, transparan dan
akuntabel, serta berorientasi pada hasil, kami yang bertanda tangan di bawah ini :

Nama : Eko Harnowo, S.S., M.Si.

Jabatan : Asisten Deputi Bidang Naskah dan Terjemahan
selanjutnya disebut Pihak Pertama

Nama : Dr. Yuli Harsono, S.H., LL.M.
Jabatan : Deputi Bidang Dukungan Kerja Kabinet

selaku atasan Pihak Pertama, selanjutnya disebut Pihak Kedua.

Pihak Pertama berjanji akan mewujudkan target kinerja yang seharusnya sesuai
lampiran perjanjian ini, dalam rangka mencapai target kinerja jangka menengah seperti
yang telah ditetapkan dalam dokumen perencanaan. Keberhasilan dan kegagalan
pencapaian target kinerja tersebut menjadi tanggung jawab kami.

Pihak Kedua akan melakukan supervisi yang diperlukan serta akan melakukan evaluasi
terhadap capaian kinerja dari perjanjian ini dan mengambil tindakan yang diperlukan
dalam rangka pemberian penghargaan dan sanksi.
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Pihak Kedua, Pihak Pertama,
Deputi Bidang Dukungan Kerja Kabinet Asisten Deputi Bidang Naskah dan
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PERJANJIAN KINERJA TAHUN 2018
ASISTEN DEPUTI BIDANG NASKAH DAN TERJEMAHAN

No. Sasaran Program/Kegiatan Indikator Kinerja Target
M @ 3) #

1 |Tersedianya Naskah Persentase naskah kepresidenan 100
Kepresidenan dan Dokumen dan dokumen terjemahan yang Persen
Terjemahan yang Berkualitas disetujui oleh Deputi Bidang

Dukungan Kerja Kabinet

2 |Tersedianya Layanan Pembinaan | Persentase Pejabat Fungsional 100
dan Pengembangan Jabatan Penerjemah yang dibina sesuai Persen
Fungsional Penerjemah yang rencana
Berkualitas

Persentase dokumen 100
pengembangan Jabatan Fungsional | Persen
Penerjemah yang disusun sesuai
rencana

Kegiatan Anggaran

Dukungan Penyiapan Naskah Dokumen Kepresidenan dan
Kenegaraan serta Penerjemahan

L Penyiapan konsep naskah kepresidenan Rp.471.879.000,-

2. Pelaksanaan penerjemahan tulis atas dokumen dalam Rp.132.168.000,-

rangka mendukung Presiden

3. Dukungan fasilitas penerjemah dan dokumentasi
penerjemah

Rp.72.558.000,-

Penilaian dan penetapan angka kredit Rp.39.062.000,-

5. Penyelenggaraan pendidikan dan pelatihan fungsional Rp.1.735.430.000,-

penjenjangan penerjemah
Evaluasi kinerja penerjemah dan unit kerja penerjemahan Rp.190.984.000,-
Rp.357.919.000,-

Rp.3.000.000.000,-

7. Sosialisasi Jabatan Fungsional Penerjemah

Total Anggaran
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